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1 Ulteriori informazioni sul FATCA si possono reperire alla pagina Internet dell'Internal Revenue Service (IRS) statunitense: www.irs.gov/fatca.
2 In via generale, i titoli americani ai sensi del FATCA sono azioni di entità statunitensi, obbligazioni e fondi d'investimento di emittenti statunitensi. Un fondo d'investimento non statunitense (ad es. una SICAV lussemburghese) non viene di norma considerato un titolo americano ai sensi del FATCA. 
Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA)1
Autodichiarazione sullo Stato del capitolo 4 (status FATCA) per il prelievo d'imposta alla fonte statunitense e per la comunicazione (Entità)  
Titolare del conto
Global Intermediary Identification Number (GIIN) del titolare del conto (se disponibile):
.
.
.
Global Intermediary Identification Number (GIIN) della sponsoring entity/dal fiduciario (trustee) (se disponibile):
.
.
.
Nome della sponsoring entity/dal fiduciario (trustee)
Nota: Si prega di completare la parte restante del modulo, compresa la firma in calce.
1. 
Certificazione status FATCA
Nota: Barrare una sola casella salvo indicazione diversa.
Istituto finanziario estero non partecipante (incluso un istituto finanziario estero collegato a un Reporting IGA FFI diverso da un istituto finanziario estero, ritenuto adempiente, da un istituto finanziario estero partecipante o da un beneficiario effettivo esente) (64835).
Istituto finanziario estero partecipante (Participating FFI) (64836).
Reporting Model 1 FFI (64837).
Reporting Model 2 FFI (64838).
Istituto finanziario estero registrato, considerato adempiente (Registered deemed-compliant FFI) (diverso da un reporting Model 1 FFI, da un sponsored FFI o da un istituto finanziario estero non tenuto alla comunicazione ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA) trattato nella parte IX) (64839).
Sponsored FFI. Compilare la parte I (64840).
Banca locale non soggetta a registrazione certificata, ritenuta adempiente. Compilare la parte II (64841).
Istituto finanziario estero certificato, ritenuto adempiente con unicamente conti di importo non rilevante. Compilare la parte III (64842).
Sponsored, Closely Held Investment Vehicle (Veicolo d'investimento sponsorizzato a ristretta partecipazione azionaria). Compilare la parte IV (64843).
Limited life debt investment entity certificata, ritenuta adempiente. Compilare la parte V (64844).
Talune Entità di Investimento che non detengono conti finanziari. Compilare la parte VI (64845).
Owner-Documented FFI. Compilare la parte VII (vedere parte VII).
Collocatore soggetto a restrizioni. Compilare la parte VIII (64847).
Istituto finanziario estero non tenuto alla comunicazione ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA). Compilare la parte IX.
Governo estero, governo di un possedimento degli Stati Uniti, o banca centrale di emissione estera. Compilare la parte X (64848).
Organizzazione internazionale. Compilare la parte XI (64849).
Piano pensionistico esente. Compilare la parte XII (64850).
Entità interamente di proprietà di beneficiari effettivi esenti. Compilare la parte XIII (64851).
Territory financial institution. Compilare la parte XIV (64852).
Entità di gruppo non finanziario esclusa. Compilare la parte XV (64853).
Start-up non finanziaria esclusa. Compilare la parte XVI (64854).
Entità non finanziaria in liquidazione o fallimento esclusa. Compilare la parte XVII (64855).
Organizzazione ai sensi della sezione 501(c). Compilare la parte XVIII (64856).
Organizzazione senza scopo di lucro. Compilare la parte XIX (64857).
Entità non finanziara estera quotata o entità non finanziaria estera affiliata di una società di capitali quotata. Compilare la parte XX (64858).
Excepted territory NFFE. Compilare la parte XXI (64859).
Entità non finanziaria estera attiva. Compilare la parte XXII (64860).
Entità non finanziaria estera passiva. Compilare la parte XXIII (64861).
Excepted inter-affiliate FFI. Compilare la parte XXIV (64862).
Direct Reporting NFFE (64863).
Sponsored direct reporting NFFE. Compilare la parte XXV (64864).
Parte I: Sponsored FFI
Nota: Fornire il nome e il GIIN della spnsoring entity nonché il GIIN dello sponsored FFI (titolare del conto) a pagina uno del modulo.
Barrare la casella pertinente.
 – – –
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è una società di capitali estera controllata, come definita nella sezione 957(a);
non è un QI, WP o WT;
è interamente controllata, direttamente o indirettamente, dall'istituto finanziario statunitense sopra identificato, il quale accetta di agire in qualità di entità sponsor per questa entità; e
condivide un sistema di conti elettronici comune con la entità sponsor (sopra identificata) che consente alla sponsoring entity di identificare tutti i titolari di conto e i beneficiari dei pagamenti dell'entità nonché di accedere a tutte le informazioni sui conti e sulla clientela detenute dall'entità, comprese, tra le altre, le informazioni identificative dei clienti, la documentazione clienti, i saldi dei conti e tutti i pagamenti effettuati ai titolari di conto o beneficiari dei pagamenti.
 – – –  –
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è una entità d'investimento;
non è un QI, WP, o WT; e
ha concordato con l'entità sopra identificata (che non è un istituto finanziario estero non partecipante) affinché quest'ultima agisca in qualità di sua entità sponsor.
Parte II: Banca locale non soggetta a registrazione certificata, ritenuta adempiente
(«Certified Deemed-Compliant Nonregistering Local Bank»)
Attesto l'istituto finanziario estero identificato nel modulo:
agisce e dispone di licenza unicamente per l'esercizio in qualità di banca o cooperativa di credito (ovvero analoga organizzazione di credito cooperativo non a scopo di lucro) nel paese della propria sede legale o organizzativa;
opera principalmente nell'attività di raccolta di depositi da e concessione di prestiti a clienti retail, laddove operi come banca, a patto che tali clienti non abbiano alcuna correlazione con la stessa soci, laddove operi come cooperativa di credito o analoga organizzazione di credito cooperativo, a condizione che nessun socio partecipi in misura superiore al cinque per cento in detta cooperativa di credito od organizzazione di credito cooperativo;
non sollecita titolari di conto al di fuori del proprio paese di organizzazione;
non possiede una sede d'affari fissa fuori da tale paese (a tal fine, una sede d'affari fissa non comprende una sede non resa nota al pubblico e dalla quale l'istituzione finanziaria estera esercita unicamente funzioni amministrative di supporto);
non iscrive nel proprio stato patrimoniale attività per un valore superiore a $175 milioni e, se appartenente a un gruppo allargato (expanded affillated group), il gruppo non iscrive nello stato patrimoniale del proprio bilancio consolidato o combinato attività complessivamente aventi un valore superiore a $500 milioni; e
tra gli appartenenti al proprio «gruppo allargato» (expanded affillated group) non figurano istituti finanziari esteri diversi da istituti finanziari esteri aventi sede legale o organizzativa nello stesso paese dell'istituto finanziario estero identificato nel modulo e che soddisfano i requisiti illustrati in questa parte II.
 –  –    – –  –   –
Parte III: Istituto finanziario estero certificato, ritenuto adempiente con unicamente conti di importo non rilevante
(«Certified Deemed-Compliant FFI with Only Low-Value Accounts»)
Attesto che l'istituto finanziario estero identificato nel modulo:
non opera principalmente nelle attività di investimento, reinvestimento o negoziazione in titoli, partecipazioni in società di persone, materie prime, contratti su capitali figurativi (notional principal contracts), contratti di assicurazione o contratti di rendita o qualsivoglia interesse (inclusi futures, forwards o opzioni) in tali titoli, partecipazioni in società di persone, materie prime, notional principal contracts, contratti di assicurazione o contratti di rendita;
nessun conto finanziario detenuto presso l'istituto finanziario estero o presso un eventuale appartenente al suo gruppo allargato (expanded affillated group), ha un saldo o un valore superiore a $50'000 (come determinato dopo aver applicato, se possibile, le regole per l'aggregazione dei conti); e
–    –  
né l'istituto finanziario estero, né l'eventuale intero gruppo allargato (expanded affillated group) dell'istituto finanziario estero, presentano nello stato patrimoniale del bilancio consolidato o combinato dell'esercizio sociale chiusosi più di recente attività per un valore superiore a $50 milioni.
–
Parte IV: Sponsored Closely held investment vehicle certificato, ritenuto adempiente
(«Certified Deemed-Compliant Sponsored, Closely Held Investment Vehicles»)
Nota: Fornire il nome e il GIIN dell'entità di sponsorizzazione a pagina uno del modulo.
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è un istituto finanziario estero unicamente in quanto trattasi di entità d'investimento di cui alla sezione §1.1471-5(e)(4);
non è un QI, WP o WT;
Avrà tutti i propri obblighi di diligenza, ritenuta alla fonte e comunicazione (determinati come se l'istituto finanziario estero fosse un istituto finanziario estero partecipante) adempiuti dalla sponsoring entity; e
non più di venti persone fisiche detengono la totalità delle quote nel capitale di debito e quote nel capitale di rischio dell'entità (escludendo le quote nel capitale di debito possedute da istituti finanziari statunitensi, istituti finanziari esteri partecipanti, istituti finanziari registrati ritenuti adempienti, e istituti finanziari certificati ritenuti adempienti e le quote nel capitale di rischio detenute da un'entità se tale entità possiede il 100% delle quote nel capitale di rischio dell'istituto finanziario estero ed è essa stessa uno sponsored FFI).
 – – –  – 
Parte V: Limited life debt investment entity certificata, ritenuta adempiente
(«Certified Deemed-Compliant Limited Life Debt Investment Entity»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
era esistente al 17 gennaio 2013;
ha collocato tutte le categorie dei proprie quote nel capitale di debito e nel capitale di rischio presso investitori al o prima del 17 gennaio 2013, in virtù di un contratto fiduciario o di un accordo simile; e
è certificata, ritenuta adempiente perché soddisfa i requisiti per essere trattata come una life debt investment entity (ad esempio con riferimento alle limitazioni relative alle sue attività i e agli altri requisiti di cui alla sezione § 1.1471-5(f)(2)(iv)).
 – –  –
Parte VI: Talune Entità di Investimento non detengono conti finanziari
(«Certain Investment Entities that Do Not Maintain Financial Accounts»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è un istituto finanziario unicamente in quanto trattasi di entità d'investimento secondo quanto definito alla sezione §1.1471-5(e)(4)(i)(A); enon detiene conti finanziari.
 – –
Parte VII: «Owner-documented FFI» (OdFFI)
Nota: questa sezione si applica solo alle entità che non sono un trust, una fondazione o entità che non sono possedute/detenute da un trust o una fondazione. Nel caso in cui l'entità sia un trust, una fondazione o un’entità che è posseduta/detenuta da un trust o una fondazione, UBS si aspetta in generale che l'entità si classifichi come, ad esempio, «trustee-documented trust» o «sponsored closely held investment vehicle» (e che fornisca un GIIN valido, ove applicabile). Tuttavia, se tale classificazione FATCA non fosse applicabile, si prega di contattare il proprio consulente alla clientela per valutare eventuali opzioni.
UBS Switzerland AG conviene di agire in qualità di agente pagatore designato e di trattare il cliente come un «Owner-documented Foreign Financial Institution» sulla base della descrizione di cui alla sezione 1.1471-5(f)(3) delle disposizioni del Tesoro USA (US Treasury Regulations) ai fini del Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA).
Attesto che l'istituto finanziario estero identificato nel modulo:
non agisce in qualità di intermediarioa);
non accetta depositi nel corso di una normale attività bancaria o similare;
non detiene attività finanziarie per conto di altrib) che rappresentino una parte sostanziale delle proprie attività;
non è una compagnia di assicurazione (o la holding di una compagnia di assicurazione) che emette o è tenuta a emettere pagamenti ascrivibili a un conto finanziario;
non ha una qualsivoglia US person specifica che detiene una quota nel capitale di rischio o nel capitale di debito (ad eccezione di una quota nel capitale di debito che non costituisce un conto finanziario o che ha un saldo o un valore non eccedente USD 50'000) nell'Istituto Finanziario estero a parte quelle identificate nell'Owner Reporting Statement
non è affiliata a un'entità rientrante nelle precedenti descrizioni al punti b)-d); e
non detiene un conto finanziario per qualsiasi istituto finanziario estero non partecipante (NPFFI)c).
 a) b) c) d)  e)   f) g)
Owner Reporting Statement
Attesto che tutti i aventi diritto economico dell'entità sono stati identificati e documentati come descritto qui di seguito:
Aventi diritto economico ai sensi della CDBd)
Il cliente ha fornito, o fornirà, i seguenti documenti per tutti i aventi diritto economico dell'entità in ossequio alle regole CDBe) applicabili:
Modulo «Determinazione dell'avente diritto economico – Formulario A»
In aggiunta per ciascuna persona fisica quale avente diritto economico:
Modulo «Dichiarazione in merito allo status di persona rilevante quale Non-US Person o US-Person (se la Persona Rilevante non è titolare del conto)» e
Una copia di un documento d'identità ufficiale valido (ad es. passaporto)
–
–
– 
– 
In aggiunta per ciascuna entità quale avente diritto economico diversa da un OdFFI, un Passive NFFE o un NPFFI:
«Autodichiarazione sullo Stato del capitolo 4 (status FATCA) per il prelievo d'imposta alla fonte statunitense e per la comunicazione dell'Avente diritto economico (Entità)» e
Una copia di un documento identificativo ufficiale valido (ad es. Estratto del registro di commercio, certificate of incorporation)
–
–
–
Ulteriori aventi diritto economico ai sensi del FATCA (barrare una sola casella)
Non sussistono altri aventi diritto economico al di fuori di quelli già indicati al modulo «Determinazione dell'avente diritto economico – formulario A» (64846), o
Tutti gli aventi diritto economico supplementari pertinenti sotto il più ampio definizione FATCAf) saranno elencati sul modulo separato «Owner Reporting Statement per gli aventi diritto economico supplementari ai sensi del FATCA» (65102).
L'Owner Reporting Statement è soggetto a un rinnovo periodico.  Sulla base dei requisiti in materia di divulgazione previsti dalla legislazione fiscale statunitense deve essere altresì fornito un modulo IRS W-9 «Re- quest for Taxpayer ID-Number and Certification» e il «Consent of the Beneficial Owner to allow UBS to provide information to the IRS» per ogni avente diritto economico identificato come US person. 
Definizione per la parte VII
Un intermediario equivale a una persona che agisce in qualità di agente di custodia, broker, persona designata, o altrimenti come agente per un'altra persona.
Le attività finanziarie per altre comprendono tutto lo strumento finanziario o contratto per finalità di investimento a vantaggio di un'altra persona (fatta eccezione per i aventi diritto economico) che rappresentino una parte sostanziale delle proprie attività, vale a dire il cliente non genera più del 20 per cento del suo reddito lordo tramite tali investimenti.
Un istituto finanziario estero non partecipante è qualsivoglia istituto finanziario estero (FFI) diverso da un FFI partecipante, un FFI ritenuto adempiente o un beneficiario effettivo esente.
CDB: Convenzione relativa all'obbligo di diligenza delle banche svizzere.
Avente diritto economico ai sensi della CDB 08: la persona fisica/società operativa che – da un punto di vista economico – de- tiene da ultimo le attività depositate presso la banca ai sensi della succitata relazione bancaria.
Un avente diritto economico ai sensi del FATCA è una persona:
che detiene titoli di società di capitali o partecipazioni agli utili/nel capitale nell'ambito di una società di persone
e/o che detiene partecipazioni debitorie (ad es. obbligazioni o prestiti) di una società di capitali o di una società di persone (fatta eccezione per le partecipazioni debitorie detenute da istituti finanziari adempienti ai sensi del FATCA) superiori a USD 50.000.
a)
b)
c)
d)
e)
f)
a)
b)
Parte VIII: Collocatore soggetto a restrizioni («Restricted Distributor»)
(Tutti i collocatori soggetti a restrizioni devono barrare questa casella) Attesto che l'entità identificata nel modulo:
agisce in qualità di collocatore in relazione a quote nel capitale di debito o nel capitale di rischio del fondo soggetto a restrizioni per il quale viene presentato questo modulo;
eroga servizi di investimento ad almeno 30 clienti non collegati tra loro e meno della metà dei suoi clienti sono collegati tra loro;
è tenuta ad adottare procedure di due diligence contro il riciclaggio di denaro ai sensi delle leggi sul riciclaggio di denaro vigenti nel paese della sua sede organizzativa (che è una giurisdizione aderente al GAFI);
opera unicamente nel paese della sua sede legale o organizzativa, non ha una sede di affari fissa al di fuori di quel paese e il paese della sua sede legale o organizzativa è il medesimo di quello di tutti gli appartenenti al suo gruppo allargato (expanded affillated group) se esistente;
non sollecita titolari di conto al di fuori del paese della sua sede legale o organizzativa;
ha attività in gestione complessivamente per un valore non superiori a $175 milioni e nell'ultimo esercizio sociale ha iscritto a conto economico proventi lordi non superiori a $7 milioni;
non appartiene a un gruppo allargato (expanded afiliated group) avente attività in gestione complessivamente per un valore superiore a $500 milioni o che nell'ultimo esercizio ha iscritto nel conto economico del proprio bilancio combinato o consolidato ricavi lordi superiori a $20 milioni; e
non colloca quote nel di capitale di debito o titoli del fondo soggetto a restrizioni a U.S. person specifiche, entità non finanziarie estere passive con uno o più proprietari statunitensi sostanziali o a istituti finanziari esteri non partecipanti.
 
–
 
– 
–
 
–
 
–
– 
 
–
 
 
–
Barrare la casella pertinente, b o c.
Attesto inoltre che, con riferimento a tutte le vendite di quote nel capitale di debito o di rischio del fondo soggetto a restrizioni per il quale viene fornito questo modulo effettuate dopo il 31 dicembre 2011, l'entità identificata nel modulo:
risultava vincolata da un contratto di distribuzione recante un generale divieto a vendere quote di nel capitale di debito o titoli a entità statunitensi e persone fisiche residenti negli Stati Uniti ed è attualmente vincolata da un contratto di distribuzione recante il divieto di vendere quote nel capitale di debito o titoli a qualsivoglia U.S. person specifica, entità non finanziaria estera passiva con uno o più proprietari statunitensi sostanziali, o a un istituto finanziaro estero non partecipante.
è attualmente vincolata da un contratto di distribuzione recante il divieto di vendere quote nel capitale di debito o titoli a qualsivoglia U.S. person specifica, entità non finanziaria estera passiva con uno o più proprietari statunitensi sostanziali, o istituto finanziario estero non partecipante e, per tutte le vendite effettuate anteriormente all'introduzione di tale restrizione nel contratto di distribuzione, ha riesaminato tutti i conti collegati a tali vendite conformemente alle procedure di cui alla sezione §1.1471-4(c) applicabili a conti preesistenti e li ha riacquistati o riscattati (ovvero ha fatto in modo che il fondo soggetto a restrizioni trasferisse i titoli a un collocatore qualificato come istituto finanziario estero partecipante o reporting Model 1 FFI i titoli precedentementei venduti a U.S. person specifiche, entità non finanziarie estere passive con uno o più proprietari statunitensi sostanziali, o istituti finanziari non partecipanti.
Parte IX: Istituto finanziario estero non tenuto alla comunicazione ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA)
(«Nonreporting IGA FFI»)
Nota: Se l'entità è una entità sponsorizzata o un trustee-documented trust fornire il nome e il GIIN della entità sponsorizzazione/trustee (come applicabile) a pagina uno del modulo
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
–
 
 
 
–
 
  
 
 
–
soddisfa i requisiti per essere considerata un istituto finanziario nonreporting ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA) vigente tra gli Stati Uniti e 
è considerata come
ai sensi delle disposizioni di cui all'accordo intergovernativo (IGA) applicabile e in virtù della sezione §1.1471-5(f) del Regolamenti del Dipartimento del Tesoro (laddove applicabile); e
in caso di istituto finanziario estero considerato come istituto finanziario estero registrato, ritenuto adempiente ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA) di modello 2 (o uno sponsored FFI o altro tipo di FFI ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 che ha ottenuto il proprio GIIN), indicare il proprio GIIN nella sezione titolare di conto.
Parte X: Governo estero, governo di un possedimento degli Stati Uniti o banca centrale di emissione estera
(«Foreign Government, Government of a U.S. Possession, or Foreign Central Bank of Issue»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo è il beneficiario effettivo del pagamento e non svolge attività finanziarie commerciali analoghe a quelle effettuate da una società d'assicurazione, da un entità di custodia o da un entità di deposito in relazione ai pagamenti, ai conti o agli obblighi in ragione per cui viene presentato questo modulo (salvo laddove consentito ai sensi della sezione §1.1471-6(h)(2)).
Parte XI: Organizzazione internazionale («International Organization»)
Barrare la casella pertinente.
Attesto che l'entità identificata nel modulo è un'organizzazione internazionale descritta nella sezione 7701(a)(18).
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
include principalmente governi esteri;
è riconosciuta come organizzazione intergovernativa o sovranazionale ai sensi di una legge estera simile all'International Organizations Immunities Act o che ha in vigore un accordo di sede con un governo estero;
il reddito dell'entità non va a beneficio di persone private; e
è il beneficiario effettivo del pagamento e non svolge attività finanziarie commerciali analoghe a quelle effettuate da una società d'assicurazione, un entità di custodia o da un entità di deposito in relazione ai pagamenti, ai conti o agli obblighi per cui viene presentato questo modulo (salvo laddove consentito ai sensi della sezione §1.1471-6(h)(2)).
 – –  – –
Parte XII: Piano pensionistico esente («Exempt Retirement Plans»)
Barrare la casella pertinente.
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è costituita in un paese con il quale gli Stati Uniti hanno in essere una convenzione fiscale contro le doppie imposizioni in materia di imposte sul reddito;
ha come scopo principale amministrare o fornire prestazioni pensionistiche o previdenziali; e
ha diritto a benefici derivanti da una convenzione fiscale contro le doppie imposizioni sul reddito che il fondo ricava da fonti statunitensi (o avrebbe diritto ai benefici laddove ricavasse simili redditi) in quanto residente dell'altro paese che soddisfa qualsiasi requisito restrittivo applicabile ai fini dell'accesso ai benefici.
 –  – –
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è costituita per fornire prestazioni pensionistiche, di invalidità o in caso di decesso (o una qualsiasi loro combinazione) a beneficiari che precedentemente lavoravano alle dipendenze di uno o più datori di lavoro, come compenso per i servizi resi;
nessun beneficiario ha singolarmente un diritto superiore al 5% delle attività dell'istituto finanziario estero;
è soggetta alle leggi dello stato e riferisce annualmente informazioni sui propri beneficiari alle autorità fiscali competenti del paese nel quale il fondo è costituito o amministrato; e
è generalmente esonerata da tassazione sui redditi da investimenti ai sensi delle leggi del paese nel quale è costituita o opera in ragione del suo stato di piano pensionistico o previdenziale;
riceve almeno il 50% dei contributi totali da datori di lavoro sponsor (escludendo i trasferimenti di attività da altri piani descritti in questa parte, conti pensionistici e previdenziali descritti in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile, altri istituti previdenziali descritti in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile o conti descritti nella sezione §1.1471-5(b)(2)(i)(A));
non permette o penalizza distribuzioni o prelievi anticipati rispetto al verificarsi di specifici eventi collegati al pensionamento, all'invalidità o al decesso (sono escluse le distribuzioni di tipo rollover a conti descritti nella sezione §1.1471-5(b)(2) (i)(A) (riferiti a conti pensionistici e previdenziali) a conti pensionistici e previdenziali descritti in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile, o ad altri fondi pensione descritti in questa parte o in un IGA di modello 1 o 2 applicabile); o
limita i contributi versati al fondo dai dipendenti in relazione al reddito del dipendente o gli stessi non possono eccedere il tetto annuo di $50'000.
–
–
–
–
–
–
–
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è costituita per fornire prestazioni pensionistiche, di invalidità o in caso decesso (o una qualsiasi loro combinazione) a beneficiari che precedentemente lavoravano alle dipendenze di uno o più datori di lavoro, come compenso per i servizi resi;
ha meno di 50 partecipanti;
è sponsorizzata da uno o più datori di lavoro, ciascuno dei quali non è né una entità d'investimento né una entità non finanziaria estera passiva;
i contributi dei dipendenti e dei datori di lavoro al fondo pensione (escludendo i trasferimenti di attività da altri piani descritti in questa parte, conti pensionistici e previdenziali descritti in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile o conti descritti nella sezione §1.1471-5(b)(2)(i)(A)) sono limitati rispettivamente al reddito e alla retribuzione del dipendente;
i partecipanti che non sono residenti del paese nel quale il fondo è costituito o amministratonon hanno diritto a più del 20 per cento delle attività del fondo; e
è soggetta alle leggi dello stato e riferisce annualmente informazioni sui propri beneficiari alle autorità fiscali competenti del paese nel quale il fondo è costituito o amministrato.
 –  – –  –   –  –
Attesto che l'entità identificata nel modulo è costituita come un piano pensionistico che soddisferebbe i requisiti della sezione 401(a), ad eccezione del requisito secondo cui il piano dovrebbe risultare fondato da un trust creato od organizzato negli Stati Uniti.
Attesto che l'entità identificata nel modulo è costituita esclusivamente per generare reddito a beneficio di uno o più fondi pensione descritti in questa parte o in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile, conti descritti nella sezione §1.1471-5(b)(2)(i)(A) (riferiti a conti pensionistici e previdenziali), o conti pensionistici e previdenziali descritti in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile.
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è costituita e sponsorizzata da un governo estero, un'organizzazione internazionale, una banca centrale di emissione o un governo di un possedimento degli Stati Uniti (ciascuno secondo le definizioni di cui alla sezione §1.1471-6) o un beneficiario effettivo esente descritto in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile per fornire prestazioni pensionistiche, di invalidità o in caso di decesso a beneficiari o partecipanti che attualmente lavorano o precedentemente lavoravano alle dipendenze dello sponsor (o alle persone designate da tali lavoratori); o
è costituita e sponsorizzata da un governo estero, un'organizzazione internazionale, una banca centrale di emissione o un governo di un possedimento degli Stati Uniti (ciascuno secondo le definizioni di cui alla sezione §1.1471-6) o un beneficiario effettivo esente descritto in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile per fornire prestazioni pensionistiche, di invalidità o in caso di decesso a beneficiari o partecipanti che non lavorano attualmente o non lavoravano precedentemente alle dipendenze di tale sponsor, ma che ricevono tali prestazioni come compenso per i servizi personali prestati per lo sponsor.
 –     – 
Parte XIII: Entità interamente di proprietà di beneficiari effettivi esenti 
(«Entity Wholly Owned by Exempt Beneficial Owners»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è un istituto finanziario estero unicamente perché trattasi di una entità d'investimento;
ciascun soggetto che detiene direttamente una quota nel capitale di rischio della entità d'investimento è un beneficiario effettivo esente descritto nella sezione §1.1471-6 o in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile.
ciascun soggetto che detiene direttamente una quota nel capitale di debito dell'entità di investimento è o un entità di deposito (in relazione a un prestito concesso a tale entità) o un beneficiario effettivo esente descritto nella sezione §1.1471-6 o in un accordo intergovernativo (IGA) di modello 1 o 2 applicabile;
ha fornito un owner reporting statement recante nome, indirizzo, TIN (se pertinente), stato ai sensi del capitolo 4, e una descrizione del tipo di documentazione fornita al sostituto di imposta per ciascun soggetto titolare di una quota nel capitale di debito che costituisce un conto finanziario o per ciascun titolare di una quota diretta nel capitale di rischio dell'entità; e
ha fornito la documentazione comprovante che ciascun proprietario dell'entità è un'entità descritta nella sezione §1.1471-6(b), (c), (d), (e), (f) e/o (g), a prescindere dal fatto che tali proprietari siano o meno beneficiari effettivi.
 
–
– 
 
–
 
 
–
 
 
–
Parte XIV: Territory Financial Institution
Attesto che l'entità identificata nel modulo è un istituto finanziario (diverso da un'entità d'investimento) avente sede legale o organizzativa ai sensi del diritto di un possedimento degli Stati Uniti.
Parte XV: Entità di gruppo non finanziario esclusa («Excepted Nonfinancial Group Entity»)
Entità trova in una competenza intergovernativa di consenso di FATCA (IGA)a):
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è una società di partecipazione, un centro di tesoreria o una società finanziaria (non statunitense) come descritto di seguito:
Società di partecipazione: tutte le attività dell'entità consistono fondamentalmente nel detenere (per intero o in parte) le azioni in circolazione di una o più affiliate impegnate in operazioni o in attività diverse da quelle di un istituto finanziariob).
Centro di tesoreria / Società finanziaria: l'entità è impegnata principalmente in transazioni finanziarie e di copertura con, o per, entità collegatec) che non sono istituti finanziari e non fornisce alcun servizio di questo tipo a entità non collegate, e a condizione che l'attività principale del gruppo di cui fanno parte le entità collegate sia impegnato principalmente in attività diverse da quelle di un istituto finanziario.
non opera (né si presenta) come un fondo d'investimento quale ad es. un fondo di private equity, fondo di capitale di rischio, fondo di leveraged buyout, o come qualsiasi veicolo d'investimento il cui obiettivo è acquisire o sovvenzionare società, quindi detenere interessi in tali società come beni capitali per scopi d'investimento.
è situata in una giurisdizione in cui è in vigoreo ritenuto tale un accordo intergovernativo (IGA) FATCA (ad es. in Svizzera).
–
–
–
  
–
–
Entità non trova in una competenza intergovernativa di consenso di FATCA (IGA):
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è una holding, un centro di tesoreria, o una società finanziaria captive e tutte le attività dell'entità sono riconducibili sostanzialmente alle funzioni descritte nella sezione §1.1471-5(e)(5)(i) da (C) a (E);
appartiene a un gruppo non finanziario descritto nella sezione §1.1471-5(e)(5)(i)(B);
non è un entità di deposito o di custodia (se non per gli appartenenti al medesimo gruppo allargato (expanded affiliated group)); e
non funge (o non si qualifica) come un fondo d'investimento, quale ad esempio un fondo di private equity, un fondo di venture capital, un fondo di leveraged buyout, o qualsiasi altro veicolo d'investimento la cui strategia di investimento consiste nell'acquisire o finanziarie società per poi detenere partecipazioni in tali società come capitale fisso ai fini d'investimento.
 
–
 
–
–
–
Definizioni per la parte XV
Al seguente sito Internet è disponibile un elenco di tutte le giurisdizioni con un accordo intergovernativo in vigore o ritenuto tale:
www.treasury.gov/resource-center/tax- policy/treaties/Pages/FATCA-Archive.aspx
Il termine istituto finanziario riguarda generalmente qualsiasi entità che è un(a):
entità di deposito che riceve depositi o altri investimenti di fondi analoghi nel corso ordinario di un'attività bancaria o di un'attività economica analoga;
entità di custodia che detiene come parte essenziale della sua attività economica attività per conto terzi;
società di assicurazione che rilascia contratti assicurativi con valore di riscatto o contratti assicurativi di rendita, o che è tenuta ad effettuare pagamenti in relazione a tale contratto;
entità d'investimento:
che è attiva nella gestione di investimenti e portafogli per o per conto di clienti o che amministra altrimenti attività finanziarie per conto di altre persone;
che è un veicolo d'investimento collettivo, un fondo o un veicolo d'investimento analogo; o
il cui reddito lordo è da ricondursi innanzitutto a investimenti, reinvestimenti o negoziazioni in attività finanziarie ed è gestito da un altro istituto finanziario;
holding o centro di tesoreria che fa capo a un gruppo allargato (expanded affiliated group) comprendente una delle succitate entità (a meno che il trattamento non sia quello di una NFFE ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA)).
Un'entità è qualificata come «entità collegata» a un'altra entità se una delle due controlla l'altra oppure se entrambe sono soggette a un controllo comune. Un tale controllo prevede la partecipazione diretta o indiretta di oltre il 50% dei diritti di voto o del capitale di un'entità.
a)
b)
– 
–
–
–
–
–
–
–
c)
Parte XVI: Start-up non finanziaria esclusa («Excepted Nonfinancial Start-Up Company»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è stata costituita il (o, in caso di nuovo ramo d'attività, inserire la data della delibera del consiglio che approva il nuovo ramo d'attività)
                         (la data non può essere antecedente di oltre 24 mesi rispetto alla data del pagamento);
non esercita ancora un'attività economica e non l'ha esercitata in passato o sta investendo capitale in alcune attività con l'intento di avviare una nuovo ramo d'attività diverso da quella di un istituto finanziario o di un'entità non finanziaria estera passiva;
investe capitale in alcune attività con l'intento di esercitare un'attività economica diversa da quella di un istituto finanziario; e
non funge (o non si qualifica) come un fondo d'investimento, quale ad esempio un fondo di private equity, un fondo di venture capital o un fondo leveraged buyout, o qualsiasi altro veicolo d'investimento il cui scopo sia acquisire o finanziare società per poi detenere partecipazioni in tali società come capitale fisso ai fini d'investimento.
 
–
 
–
 
– 
–
Parte XVII: Entità non finanziaria in liquidazione o in fallimento esclusa
(«Excepted Nonfinancial Entity in Liquidation or Bankruptcy»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
ha presentato un piano di liquidazione, di ristrutturazione o ha presentato istanza di fallimento in data                           ;                                                                                     
negli ultimi 5 anni non ha esercitato un'attività economica in qualità di istituto finanziario o agito in qualità di entità non finanziaria estera passiva;
è in fase di liquidazione o sta uscendo da una ristrutturazione o da un fallimento, con lo scopo di proseguire o riavviare un'attività come entità non finanziaria; e
ha fornito, o fornirà, prove documentali, come ad esempio un'istanza di fallimento o altra documentazione pubblica a soste- gno di quanto afferma se rimane in fallimento o liquidazione per più di tre anni.
 
–
– 
 
–
 
–
Parte XVIII: Organizzazione ai sensi della sezione 501(c) («501(c) Organization»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo è un'organizzazione ai sensi della sezione 501(c):
a cui è stata stata rilasciata una lettera di attestazione dall'IRS attualmente in vigore, attestante che il beneficiario del pagamento è un'organizzazione ai sensi della sezione 501(c), datata                           ; oppure
che ha fornito una copia di un parere ottenuto da un avvocato statunitense attestante che il beneficiario del pagamento è un'organizzazione ai sensi della sezione 501(c) (a prescindere dal fatto che il beneficiario del pagamento sia o meno una fondazione privata estera).
 –   –
Parte XIX: Organizzazione senza scopo di lucro («Non-Profit Organization»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
è costituita ed è mantenuta nel suo paese di residenza esclusivamente per finalità religiose, caritatevoli, scientifiche, artistiche, culturali o educative o l'entità è costituita in una giurisdizione con un accordo intergovernativo FATCA quale organizzazione professionale, associazione commerciale, camera di commercio, organizzazione sindacale, organizzazione agricola o orticulturale, lega civica o in qualità di organizzazione che opera esclusivamente per la promozione del benessere sociale o dell'arte;
l'entità gode di un'esenzione dalla tassazione sui redditi nel suo paese di residenza;
l'entità non ha azionisti né soci con diritti di proprietà o di utilizzo sul rispettivo reddito o patrimonio;
–
–
–
né le leggi applicabili del paese di residenza dell'entità né gli atti costitutivi dell'entità consentono che il reddito o il patrimonio dell'entità siano distribuiti o destinati a privati o a entità non caritatevoli, se non nell'ambito degli scopi di natura caritatevole dell'entità o a titolo di pagamento di una remunerazione congrua per i servizi resi ovvero a titolo di pagamento del valore equo di mercato di beni acquistati dall'entità;
le leggi applicabili del paese di residenza dell'entità o gli atti costitutivi dell'entità prevedono che, all'atto della liquidazione o dello scioglimento dell'entità, tutto il suo patrimonio sia distribuito a un'entità quale un governo estero, una parte integrante di un governo estero, un'entità controllata di un governo estero o un'altra organizzazione non-profit che soddisfi i criteri di cui sopra o i diritti di incameramento a favore del governo del paese di residenza dell'entità o di una sua suddivisione politica.
–       –
Parte XX: «Publicly Traded NFFE or NFFE Affiliate of a Publicly Traded Corporation» 
Barrare la casella pertinente.
Attesto che:
l'entità identificata nel modulo è una società di capitali estera che non è un istituto finanziario; e
le azioni di tale società di capitali sono sistematicamente negoziate su uno o più mercati finanziari regolamentati, inclusa
 (nome di una borsa valori sulla quale vengono sistematicamente negoziati i titoli azionari).
 – –
Attesto che:
l'entità identificata nel modulo è una società di capitali estera che non è un istituto finanziario;
l'entità identificata nel modulo appartiene al medesimo gruppo allargato (expanded affiliated group) di un'entità le cui azioni sono sistematicamente negoziate su un mercato finanziario regolamentato;
il nome dell'entità le cui azioni sono sistematicamente negoziate su un mercato finanziario regolamentato è
; e
il nome del mercato finanziario sul quale vengono sistematicamente negoziate le azioni è                                                                          .
 
–
–
 
–
 
–
Parte XXI: «Excepted Territory NFFE»
Attesto che:
l'entità identificata nel modulo è un'entità avente la propria sede organizzativa in un possedimento degli Stati Uniti;
l'entità identificata nel modulo:
non accetta depositi nel corso ordinario di attività bancaria o di un'attività economica analoga;
non detiene, quale parte sostanziale della propria attività, attività finanziarie per conto di terzi; o
non è una società d'assicurazione (o la holding di una società d'assicurazione) che emette o che è tenuta a effettuare pagamenti in relazione a un conto finanziario; e
tutti i proprietari dell'entità identificata nel modulo sono effettivamente residentiti nel possedimento nel quale l'entità non finanziaria estera ha la propria sede legale o organizzativa.
–
–
–
–
–
–
Parte XXII: Entità non finanziaria estera attiva («Active NFFE»)
Attesto che:
l'entità identificata nel modulo è un'entità estera che non è un istituto finanziario;
meno del 50% del reddito lordo dell'entità nel precedente anno civile è rappresentato da redditi passivi; e
meno del 50% delle attività detenute da tale entità sono attività che producono o sono detenute per generare redditi passivi (calcolati come media ponderata della percentuale di attività passive rilevate trimestralmente) (cfr. istruzioni per la definizione di reddito passivo).
 – – –
Parte XXIII: Entità non finanziaria estera passiva («Passive NFFE»)
Attesto che l'entità identificata nel modulo è un'entità estera che non è un istituto finanziarioa) (diverso da una entità d'investimenti organizzata in un possedimento degli Stati Uniti) e non sta attestando il proprio stato in qualità di entità non finanziaria estera quo- tata (o affiliata), «Excepted Territory NFFE», entità non finanziaria estera attiva, «Direct Reporting NFFE» o «Sponsored Direct Reporting NFFE».
  –   –
Quale prerequisito per essere accettato come entità non finanziaria estera passiva (passive NFFE) da UBS certifico ulteriormente che:
A meno che sia permesso dalla legge vigente, l'entità non è gestita da un altro istituto finanziario (ad es. banca, intermediario finanziario, gestore patrimoniale, family office, broker/intermediario, fiduciario aziendale, ecc.); e 
il 50 per cento o più del redditi dall'entità per l'anno solare precedente è costituito da redditi passivic) o il 50 per cento o più del patrimonio detenuto dall'entità è costituito da un patrimonio che produce o viene detenuto per la produzione di redditi passivi (calcolato quale media ponderata del patrimonio passivo misurato trimestralmente).
US person controllantib)
Il cliente certifica que (barrare una sola casella)
l'Entità non ha US person controllanti o
l'Entità ha fornito il nome, indirizzo e NIF per ciascuna US person controllante
Definizioni per la parte XXIII
a)
–
–
–
–
– 
– 
– 
–
b) 
–
–
–
Il termine istituto finanziario riguarda generalmente qualsiasi entità che è un(a):
entità di deposito che riceve depositi o altri investimenti di fondi analoghi nel corso ordinario di un'attività bancaria o di un'attività economica analoga;
entità di custodia che detiene come parte essenziale della sua attività economica attività per conto terzi;
società di assicurazione che rilascia contratti assicurativi con valore di riscatto o contratti assicurativi di rendita, o che è tenuta ad effettuare pagamenti in relazione a tale contratto;
entità d'investimento:
che è attiva nella gestione di investimenti e portafogli per o per conto di clienti o che amministra altrimenti attività finanziarie per conto di altre persone;
che è un veicolo d'investimento collettivo, un fondo o un veicolo d'investimento analogo; o
il cui reddito lordo è da ricondursi innanzitutto a investimenti, reinvestimenti o negoziazioni in attività finanziarie ed è gestito da un altro istituto finanziario;
holding o centro di tesoreria che fa capo a un gruppo allargato (expanded affiliated group) comprendente una delle succitate entità (a meno che il trattamento non sia quello di una NFFE ai sensi di un accordo intergovernativo (IGA)).
U.S. person controllante per i paesi in cui vige un IGA (secondo l'IGA applicabile):
il termine «persone controllanti» si riferisce alle persone fisiche che esercitano un controllo su un'entità. Per determinare le persone controllanti di un'entità, un reporting financial institution [di uno stato in cui vige un IGA] può fare affidamento su informazioni raccolte e conservate secondo le procedure AML/KYC.
nel caso di un trust, tale termine si riferisce al settlor, ai fiduciari, al protector (ove presente), ai beneficiari o alla classe di beneficiari, e a qualsiasi altra persona fisica che eserciti il controllo effettivo definitivo sul trust e, nel caso di un accordo giuridico diverso da un trust, tale termine è relativo a persone in posizioni equivalenti o analoghe.
il termine «persone controllanti» dovrà essere interpretato in linea con le raccomandazioni del Gruppo di azione finanziaria internazionale. Esse affermano che una partecipazione di controllo dipende dalla struttura di proprietà dell'entità. Potrebbe basarsi su una soglia, ad es. una persona che detiene più di una determinata percentuale della società.
c)
a.
b.
c.
d.
e.
Tra i redditi passivi rientrano:
dividendi (tra cui importi sostitutivi di dividendi)
interessi e redditi equivalenti a interessi
affitti e royalties
rendite
l'eccesso di guadagni sulle perdite derivante da transazioni in commodity o dalla vendita di immobili che generano del reddito ai sensi dei precedenti punti da a. a d. (ad es. guadagno di capitale netto risultante da operazioni in titoli)
Parte XXIV: «Excepted Inter-Affiliate FFI».
Attesto che l'entità identificata nel modulo:
appartiene a un gruppo allargato (expanded affiliated group);
non detiene conti finanziari (diversi da conti tenuti per gli appartenenti al proprio gruppo allargato (expanded affilitated group));
non effettua pagamenti soggetti a ritenuta alla fonte a soggetti che non appartengono al proprio gruppo allargato (expanded affiliated group);
non è titolare di un conto (diverso da un conto di deposito nel paese nel quale l'entità esercita la propria attività per il pagamento di spese) presso, nè riceve pagamenti da, qualsivoglia sostituto di imposta diverso da un appartenente al proprio gruppo allargato (expanded affiliated group); e
non ha accettato di riferire ai sensi della sezione §1.1471-4(d)(2)(ii)(C) o altrimenti di agire in qualità di agente ai fini del capitolo 4 per conto di qualsivoglia istituto finanziario, compreso un appartenente al proprio gruppo allargato (expanded affilitaed group).
 
–
–
–
 
–
 
 
–
Parte XXV: «Sponsored Direct Reporting NFFE».
Nota: Fornire il nome e il GIIN della sponsoring entity nonché il GIIN della sponsored entity (titolare del conto) a pagina una dal modulo.
Attesto che l'entità identificata nel formulario è una «Direct Reporting NFFE» sponsorizzata dall'entità identificata al rigo 42.
Certificazioni generali
Il cliente prende atto che gli investimenti in titoli americani2 sono consentiti solo con un'ulteriore documentazione. In assenza di tale documentazione aggiuntiva, il conto resterà precluso agli investimenti in titoli americani.
Il cliente dichiara di aver esaminato le informazioni presenti su questo modulo e che esse, per quanto a sua conoscenza, sono veritiere, corrette e complete. Inoltre il cliente si impegna e conviene di aggiornare le informazioni contenute nel presente documento e tutta la documentazione associata entro 30 giorni da un'eventuale variazione delle circostanze.
2. 
Firma(e)
8.1.1.2188.1.406459.359820
Entità (di seguito il «cliente)»
Luogo
Data
Firma(e) del cliente
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